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mesure prévue les aidera beaucoup à s'ac-
quitter des nombreuses obligations que leur
impose l'évolution ordonnée de notre pays.
Il y a là un problème que, de concert avec
d'autres tenants du Gouvernement, j'ai sou-
levé à la Chambre de temps en temps. Je
ne peux m'empêcher de signaler notre satis-
faction de voir qu'on s'occupe de ces ques-
tions. C'est un démenti à certains particuliers
mal informés qui prétendent que ce que les
députés de l'arrière-plan peuvent penser
des problèmes du jour n'a ordinairement au-
cune importance.

A titre de représentants de la population
canadienne nous sommes reconnaissants de
ce que le discours du trône réserve à notre
pays.

Appuyé par l'honorable député de Glou-
cester (M. Robichaud), j'ai l'honneur de
proposer:

Que l'Adresse suivante soit présentée à Son
Excellence le gouverneur général du Canada:

A Son Excellence le très honorable Vincent
Massey, C.H., gouverneur général et commandant
en chef du Canada:

Qu'il plaise à Votre Excellence:
Nous, très fidèles et loyaux sujets de Sa Majesté,

les Communes du Canada, en Parlement assemblés,
demandons qu'il nous soit permis d'offrir nos hum-
bles remerciements à Votre Excellence pour le
gracieux discours que Votre Excellence a adressé
aux deux Chambres du Parlement.

(Texte)

M. H.-J. Robichaud (Gloucester): Monsieur
l'Orateur, lorsque j'ai reçu l'invitation de
notre très honorable premier ministre (M. St-
Laurent), me demandant si j'acceptais d'ap-
puyer l'Adresse en réponse au discours du
trône, j'ai été profondément touché et hum-
blement honoré. Je tiens à le remercier sin-
cèrement, lui et les membres de son cabinet,
pour cet honneur que j'accepte non seule-
ment en mon nom personnel, mais surtout
au nom des électeurs de ma circonscription
de Gloucester et plus particulièrement au
nom du groupe ethnique que j'ai l'honneur
de représenter à la Chambre.

Je veux moi aussi, monsieur l'Orateur, me
joindre à mon collègue, l'honorable député
d'Edmonton-Strathcona (M. Hanna), pour
vous offrir, à vous et à tous les membres de
la Chambre, mes meilleurs voeux de bonne,
heureuse, prospère et sainte année.
(Traduction)

Monsieur l'Orateur, je veux être le pre-
mier à offrir à mon collègue, le député d'Ed-
monton-Strathcona (M. Hanna), qui a eu
l'honneur de proposer la présente Adresse,
mes plus cordiales félicitations pour son
splendide exposé. J'ai été profondément tou-
ché par le noble geste qu'il a posé en faisant
quelques observations en français, l'autre
langue officielle de notre pays. C'est un autre
hommage à cette unité canadienne qui règne

aujourd'hui dans tout le Canada, notre pays,
que dirige notre actuel premier ministre
(M. St-Laurent). Tous les membres de la
Chambre, j'en suis sûr, sont pénétrés de la
nécessité pour les Canadiens, indépendam-
ment de nos croyances religieuses ou de nos
origines ethniques, de travailler étroitement
ensemble dans l'harmonie, la compréhension
mutuelle, pour le bien-être de toute la popu-
lation de notre cher pays.

Puis-je aussi m'arrêter un moment pour
offrir mes félicitations les plus sincères et
cordiales au nouveau chef de l'opposition
officielle de Sa Majesté, le député de Prince-
Albert (M. Diefenbaker). Ses années d'expé-
rience, sa réputation d'avocat et de parle-
mentaire éminent l'ont assuré de cette
confiance et de cet honneur plein de res-
ponsabilités que lui ont faits les soutiens de
son parti.

(Texte)
Les quelque 60,000 citoyens de Gloucester,

dont 85 p. 100 sont les descendants de ceux
qui peuplaient l'Acadie de 1755, ont apporté
une contribution très importante à l'expan-
sion économique et culturelle de notre pays.
Ils furent aussi parmi les premiers à com-
prendre la nécessité de l'unité nationale dans
la poursuite de notre objectif commun. Le
peuple acadien, après la déportation, était
dans une situation fort précaire. Mais, grâce
à son indomptable courage et à sa détermi-
nation de survivre, il s'est relevé graduelle-
ment, a vaincu de nombreux obstacles avant
de devenir un élément important dans la
vie de la nation. Son amour de la mer et
de la forêt et sa tendance irrésistible à
élire domicile à proximité de l'océan expli-
quent peut-être cette évolution vers la ré-
gion nord du Nouveau-Brunswick et le long
du littoral de Gloucester.

Je n'ai pas l'intention d'abuser des quel-
ques minutes à ma disposition pour redire
l'histoire de mon comté. La population étant
en majorité rurale, un grand nombre de
ses membres sont intéressés à l'industrie de
la pêche et une forte proportion s'adonne
au noble métier d'agriculteur. La pêche,
industrie prédominante le long des quelque
200 milles de région côtière de Gloucester,
a connu, durant les 10 dernières années, une
évolution et une expansion qui peuvent se
comparer avec les transformations qui ont
fait époque dans chaque région du pays.
Notre flotte de pêche moderne se compare
favorablement avec n'importe quelle autre
de la côte de l'Atlantique. Les ministères
fédéraux des Pêcheries et des Travaux pu-
blics ont largement coopéré avec les autorités
provinciales afin de rendre possible cette
transformation de l'industrie de la pêche
dans mon comté.
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